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1) 제목: 論文 제목
① 글꼴(中文: STZhongsong, 西文: Century), ② 글자크기: 22 pt, 

③ 문장정렬(对齐)방식: 가운데, ④ 단락앞뒤간격: 12pt/6pt, ⑤ 줄간격: 

1줄(单倍行距)

        ※ 부제는 제목과 동일하게 설정, 다만 글자크기만 16pt.

2) 제목1: 章 제목으로 一, 二, 三으로 표시
    ① 글꼴(中文: STXihei, 西文: Arial), ②글자크기: 15 pt, 

③ 문장정렬방식: 가운데, ④ 단락앞뒤간격: ×, ⑤ 줄간격: 1줄

3) 제목2: 節 제목으로 (一), (二), (三)으로 표시
① 글꼴(中文: SimHei, 西文: Arial), ② 글자크기: 12 pt, 

③ 문장정렬방식: 가운데, ④ 단락앞뒤간격: ×, ⑤ 줄간격: 1줄

4) 필자명
① 글꼴(中文: SimSun, 西文: Times New Roman), ② 글자크기: 11 pt

③ 문장정렬방식: 오른쪽맞춤, ④ 진하게

5) 中文提要:  中文提要: 로 표시
① 글꼴(中文: SimSun), ② 글자크기: 10.5 pt, 

③ 문장정렬방식: 양쪽맞춤, ④ 들여쓰기: 1.5글자, ⑤ 줄간격: 고정 20pt

6) 관건사: 关键词: 로 표시
① 글꼴(中文: SimSun), ② 글자크기: 10.5 pt, 

③ 문장정렬방식: 양쪽맞춤, ④ 들여쓰기: 1.5글자, ⑤ 줄간격: 고정 20pt

7) 본문
① 글꼴(中文: SimSun, 西文: Times New Roman), ② 글자크기: 10.5 pt, 

③ 문장정렬방식: 양쪽맞춤, ④ 들여쓰기: 1.5글자, ⑤ 단락앞뒤간격: ×, ⑥ 

줄간격: 고정 20pt

8) 인용문
① 글꼴(中文: STKaiti), ② 글자크기: 10.5 pt, ③ 문장정렬방식: 양쪽맞춤, ④ 

들여쓰기: 1.5글자, ⑤ 단락앞뒤간격: 0.7줄, ⑥ 줄간격: 고정 20pt, ⑦ 여백: 



왼쪽: 2글 오른쪽: 0

9) 각주(각주모양--중국어논문: 각페이지에 ①, ②로 표기/ 영어논문: 각 구역에 1, 2로 
표기) 

① 글꼴(中文: SimSun, 西文: Times New Roman), ② 글자크기: 9.5 pt, 

③ 내어쓰기: 0.27cm ④ 줄간격: 고정 14 pt ⑤ 여백: 왼쪽: 0.01cm, 오른쪽: 0

10) 필자소속단위 표기
① 글꼴(中文: SimSun), ② 글자크기: 10 pt, ③ 문장정렬방식: 오른쪽맞춤, ④ 

진하게

11) 참고문헌: 参考文献 으로 표기
① 글꼴(中文: SimSun, 西文: Times New Roman), ② 글자크기: 10 pt, 

③ 문장정렬방식: 양쪽맞춤, ④ 내어쓰기: 4.5글자, ⑤ 단락앞뒤간격: ×, ⑥ 

줄간격: 1줄

12-1) 영문초록 제목
① 글꼴(西文: Century), ② 글자크기: 16 pt, 

③ 문장정렬방식: 가운데, ④ 단락앞뒤간격: ×, ⑤ 줄간격: 고정 30pt

12-2) 영문초록 필자명
① 글꼴(西文: Times New Roman), ② 글자크기: 11 pt, ③ 문장정렬방식: 

오른쪽맞춤

12-3) 영문초록 본문
① 글꼴(西文: Times New Roman), ② 글자크기: 10.5 pt, 

③ 정렬방식: 가운데, ④ 들여쓰기: 1.5글자, ⑤ 단락앞뒤간격: ×, ⑥ 줄간격: 

고정 20pt

13) 키워드: Key Words : 로 표기
① 글꼴(西文: Times New Roman), ② 글자크기: 10.5 pt, 

③ 들여쓰기: 1.5글자, ④ 줄간격: 고정 20pt

14) 머리말
① 글꼴(中文: PMingLiu, 西文: Century Gothic), ② 글자크기: 9 pt, 

③ 문장정렬방식: 홀수페이지-오른쪽맞춤, 짝수페이지-왼쪽맞춤

15) 페이지번호
① 글꼴(Times New Roman), ② 글자크기: 12 pt, 



③ 문장정렬방식: 홀수페이지-오른쪽맞춤, 짝수페이지-왼쪽맞춤

2-1. 중국어 논문의 각주 및 참고문헌 표기 방법

1) 단독저서의 경우: 저자, 서명, 출판도시명 : 출판사,출판연도, 페이지번호 순서로 
표기한다
程树德，《论语集释》，北京：中华书局，1990年，第882页。

2-1) 공동저서의 경우: 저자가 2명이상인 경우 等著 혹은 外로 표기한다
王茂等著，《清代哲学》，安徽：安徽人民出版社，1992年。

张仁协外著，《修订版 社会福祉学》，首尔：首尔大学出版部，2001年，第3-6页。

2-2) 저자가 2명이상이고 개별적으로 하나의 논문을 거론할 때 다음과 같이 표기한다
王茂，《戴震的人道哲学》，载王茂等著，《清代哲学》，安徽：安徽人民出版社, 

1992年。

3) 편집서의 경우 다음과 같이 표기한다 
李明辉主编，《孟子思想的哲学探讨》，台北：中央研究院中国文哲所筹备处，1995年。

4) 번역서의 경우: 저자 다음에 역자명을 표기한다
J．R．列文森，郑大华、任菁译，《儒教中国及其现代命运》，北京：中国社会科学出版社

，2001年，第37页。

5) 학회지 및 정기간행물인 논문의 경우: 저자, 논문명, 학술지명, 발행처, 발간연도 
순으로 표기한다.

崔英辰，《韩国社会的儒教谈论分析》，载《中文版儒教文化研究》第一辑，成均馆大学儒

教文化研究，2001年。

6) 고전의 경우: 저자, 서명 및 권수, 편명, 페이지번호 순으로 표기한다
李珥，《栗谷全书》卷二十五，《圣学辑要》，第584页。

7) 학위논문인 경우
金东今，《丽末鲜初佛教的社会福祉事业硏究--以佛教界的院设立与运营为中心》，东国大

学校硕士学位论文，2005年。

2-2. 영어 논문의 각주 및 참고문헌 표기 방법(Chicagostyle매뉴얼을 기준함)


